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K Bonpocy o napannenu NUTOBCKUX crnoB erzZilas, arklys
W ApeBHEepPYCCKOro croBa opb

AHHOTauus

Crarbs HOCBSAILIEHA BOIIPOCY 3TUMOJIOTHH IPEBHEPYCCKOTO CI0BA Oph M OIIMCAHUIO €70 Mapaienei B IMTOBCKOM
a3pike. [To pe3ynabTaTam aHanusa HTUMOJIOTHYECKUX M TOJIKOBBIX CIOBAPEH PyCCKOrO M JIMTOBCKOTO SI3BIKOB,
IIPOKOMMEHTHPOBAHBI TOYKH 3PEHHSI O CEMAHTHKE M IPOMCXOXKIAEHUU BO3BOAUMBIX K 0ph ciioB. Ocoboe
BHUMaHHE Y/ICJICHO MPUMEPaM M3 PYCCKHX TOBOPOB U KOHTEKCTaM, BCTPEUAIOIIMMCS B JPEBHEPYCCKUX
U CTApPOJIMTOBCKUX MCTOYHUKAX, B KOTOPBIX (PMKCHPYETCSl MCCIEayeMas JISKCeMa; B CTaThe MPe/ICTaBICHbI
HOBBIE IPUMEPBI CO CIIOBOM Oph U3 JPEBHUX IIMCbMEHHBIX TAMSATHUKOB. Bble1eHHbIE 0COOEHHOCTH CEMAHTHKU
MI03BOJIMIIM COOTHECTH CJI0BA OPh U OPHTH (CA) C OTIOPOIi Ha COXPAHUBILINECS B €0 CEMAHTHUYECKOH CTPYKType
KOMITOHEHTbI 3HaUeHHs ‘TIOXOTIMBBII’, @ TAKXKE B CJI0OBAX JIMTOBCKOTO A3bIKA, BOCXOASAIINX K TOMY 7K€ KOPHIO,
YTO M CYLIECTBUTENLHOE OPh; BBIIEIEHbI 00LIME AJ1s 3THX 00pa30BaHUI CEMBI.

KioueBblie ciioBa: OTUMOJIOT U, UCTOPHUUICCKAs JICKCUKOJIOT M, JICKCUYECCKasi CCMaHTHKa, JINTOBCKUH SI3BIK
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BBogHble 3amevyaHus

JpeBHEpycckoe CIIOBO Opb ‘KOHB’, CYIICCTBOBABIIEE U B JPYTUX CIABSIHCKUX SI3bIKAX,
HarpuMmep, B IPEBHEMOILCKOM — OF'Z, B uetickoM — oF (Dacmep, 1987: 155), mpeacrasnser
OTIpeETICHHBIN MHTEPEC [UIS JIMHTBUCTUYECKONH HayKd. MBI BBIICTHIIN J1Ba OCHOBHBIX
MTOAXO0/Ia JIMHTBHCTOB K ITOMCKY ITPOMCXOXKICHHS 3TON JICKCEMBI.

IepBast Bepcusl, COIIACHO KOTOPOH CIIOBO Oph BOCXOIUT K MPACTABIHCKOMY IJIAroiy
*orati ‘maxarb 3eMJII0°, HallJIa OTPaKEHHE B “DTUMOJIOTHYECKOM CIOBape CIABIHCKHX
SI3BIKOB”. B KauecTBe JINTOBCKOW Mapajieny B HEM MpUBOAUTCS cioBo arklys ‘xons’,
‘70maab’, a B KAUSCTBE MPOM3BOIAIICH OCHOBBI MPUBOJUTCS TIaroi arti ‘maxars’!, co-
oTHOCAMmMIiCA ¢ ApeBHEpycckuM opaTH (DCCH, 2005: 229-230).

B. CMounHbCKHI TaKkke Mmojaraet, uro JutoBckoe arklas u mareimickoe arkls ‘coxa’
BOCXOJAT K ImpabantuiickoMy *ar-tla-n, u IpUBOIMT Mapajieslb B CTAPOCIABIHCKOM
si3pike — ralo < *radlo, *ordlo. O0a 3Tu KOpHS, C €ro TOYKW 3PEHHUS, MPOU3OILIN OT
ungoesporeiickoro *arH- (*ara, *ara-)’ (Smoczynski, 2007: 22-23).

Wnyro Bepcuto npennoxun WM. Cpe3HeBckuii: B CBOEM CIIOBApE APEBHEPYCCKOIO
A3bIKa OH CONIDKAET CJIOBO OPb C IVIArOJIaMU OPERATH ‘OBITH OJEP)KUMBIM MOXOTHIO’
U OPOVKATHCA ‘OBbITh TOXOTIIMBBIM , @ TAKIKE IPUIIAraTeIIbHBIM OPERHThI ‘OfePIKUMBII
noxoTbto’ (CpesneBckuid, T. II: 710). Dta Bepcus HallIa OTpaXKeHHUE U B “ITUMOIOTHYe-
ckoM cioBape” M. @acmepa (Dacmep, 1987: 155). Pa3BuBaet oty unero u A.A. Kpetos,
paccMarpuBasi B Kau€CTBE JIMTOBCKOM Iapalliesiu K 0ph JIEKCEMY erzilas “xepeGe’ u ero
JuanekTHbie BapuaHThl arZilas u erZilis (Kpetos, 2009: 126).

B pamkax maHHOU cTaThN OYIyT MpOaHATN3UPOBAHEI 00a ITOX0/1a K PEIIICHUIO BOTIpOca
00 TUMOIIOTHH CJI0Ba OPb U JAHBI KOMMEHTAPHHU O €r0 JINTOBCKOH Mapasiel.

Cpasy oTMETHM, 4TO B paMKax JaHHOW CTaTbU BOIIPOC O HAIIPABICHUHU IPOU3BOAHOCTH
B I1ape Oph — 0PATH U IPOUUX CIIyuyasiX OTAEIbHO paccMaTpuBaThcs He OyaeT. Mbl Oyaem
CUUTATh CII0BA 0Pk, arklys u [pyrue npou3BOIHBIMU OT IVIAr0JIOB, HOCKOJIBKY ATH CyILIE-
CTBUTEJIBHBIC SIBIISIOTCS] HEU30CEMUYHBIMU — OHH BBIPAXKAIOT aKIIMOHAIBHYIO CEMaHTHKY,
KOTOpasi MOIJIa OBITh YHAcIeOBaHa OT pou3Boasieit ocHoBbI (ITmynTsH, 2011: 70).

! CyuecTByeT TOYKa 3pEHHs, 4TO CIOBO arklys ‘KOHB’ 0Opa30BaHO HE HANPSAMYI OT IIArojia drti ‘maxars’,
a uepes MOCPEICTBO CyIECTBUTEIRHOTO arklas “coxa’, u B TakoM ciyuae arkljs u arklas CBS3aHbI OTHONICHHSME
napauensHoil MotuBanuu. (Lietuviy kalbos etimologinio zodyno duomeny baz¢) Bosmoxkno, Takas Touka
3peHHsI IMeeT MPaBo Ha CYNIECTBOBAHUE, MOCKOIBKY ITaXaad M Ha OblkaX. Hamry Touky 3peHHsI O HalpaBICHHU
MIPOU3BOJHOCTH CM. Jajee.

? Nupoesponeiickuii kopersb *arH- (*ara, *ara-) B ClaBSHCKHX s13bIKax BeICTyHaeT ¢ cydduxcom *tlo- (umb
nonsckoe radlo mmeer mapasiensHbI HHTOEBponelckuii cypduxe *-dhle-), B BocTouHo-6anTHiickux — ¢ *kla-;
TOT K€ KOPEHb IPEJCTABICH M B TPEUECKOM @POTOV U saTHCKOM aratrum (¢ cydduxcom *-tro-) (Smoczynski,
1982: 211-240; 2007: 22).
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OcHOBHas 4yacTb

Bepcus 1. opb < opamu ~ arklys < arklas < arti

Ecnu ncxoauts U3 TOro, 4To APEBHEPYCCKOE CIOBO Oph 00pa30BaHO OT IIaroia opaTH
‘raxarb’ ¥ BBICTYIIAET B KayecTBE Mapasuienu K ntutoBckomy arklys ‘kons’, ‘momans’,
arklas ‘coxa’ < arti ‘maxarb’, 00e JeKCeMbI — ¥ Opb, 1 arklys “KoHb’ — TOJKHBI OBLTH OB
COXPaHHTH B CBOCH CEMaHTHYECKOH CTPYKTYPE CEMBI, CBSI3aHHBIC C TAXOTHBIME Pa0OTaMH.

310 okazbiBaeTcs BepHbIM 1715 arklys ‘xonp’. B “CnoBape nutoBckoro s3bika’” (Lietuviy
kalbos zodynas, nanee LKZ) ms 3Toii IeKCeMBbI PENIATAaeTCs CIIEIYIOIIEe TOIKOBAHHE:
‘naminis vienanagis gyvulys, kuriud dirbama, vaziiiojama, jojama’ —  nomanisee HermapHo-
KOITBITHOE )KHBOTHOE, Ha KOTOPOM PadOTAIOT, €34T, CKaIyT BEpXoM . B aTOM oTHOIIEHIH
cymecTuTenbHOMY arklys MPOTHBOMOCTABIAETCS CIOBO ZIrgas, CEMAHTHKA KOTOPOTO
OIMUCHIBAETCS KaK ‘grazus jojamas arklys’ — kpacuBbIil KOHB 1Tl BepXOBOW €361’ . Eciun
00paTUThCS K WUTIOCTPATUBHOMY MaTepually, MOXKHO HaWTH KOHTEKCTBI, IJIe Pe4b UICT
0 TOM, YTO KUBOTHOE, Ha3BaHHOE ciioBoM arklys ‘koHp’, ucnons3yercs s 06pabOTKH
3EMITH:

(1) Sunkus darbas per dieng prie arkliy (LKZ)

‘Tpyanast padora ¢ koHsIMH (?) B TeUCHUE JTHS .

B HEKOTOPBIX KOHTEKCTAX JIEKCeMbI arklyis U Z1rgas MPOTUBOIOCTABIICHBI:

(2) Zirgas yra zergamasis, arklys aramasis (ibidem)

‘BepxoBoro koHsl ceiaroT, Ha pabouem koHe (?) mamyt’

O4eBHTHO, YTO JIOCIOBHOMY TEPEBOAY TOT JUTOBCKUH MPHUMEP HE MOJAAETCs, M0-
CKOJIBKY CYIIECTBYIOIIHE B PYyCCKOM SI3bIKE Maphl JIOIIAAL/KOHb W KOHB/:Kepedel]
HapYIIAlOT CMBICI IPOTUBOMIOCTABIICHHS B INTOBCKOM TIPHCIOBBE.

(3) Art, akét — tai arklys, o lengvai vazinét, raitam uzsést — tai Zirgas (ibidem)

‘Kak maxarb, 60pOHUTH — TaK PabOUUil KOHb, a KAK HAJIETKe €3/IUTh, BEPXOM CECTh —
TaK BEPXOBOI KOHb’

(4) Koks cia arkliukélis — kq su juo dirbsi? (ibidem)

Byxs. npenebOpexkutensHo: ‘Kakoil TyT KOHHK — 4TO ¢ HUM HapaboTaemis?’

YKa3aHbI U BHIBI CEITLCKOXO3SMCTBEHHBIX PadoT:

(5) Su arkliais sodinkit bulbes (ibidem)

‘C MOMOILBIO KOHS Ca)kaiiTe KapTOLIKy .

(6) Mes pjaunam arkliami avizas (ibidem)

‘KocuMm ¢ moMolInpo KoHel oBéc’.

Cewmbl, yHaciieoBaHHble ciioBoM arklys ot rarona arti ‘maxats’, ctanum 06a3oi s
¢dpazeonoruzmoB. Hampumep:

(7) Dirba kaip juodas arklys (sunkiai dirba) (ibidem)

‘OH paboTaeT Kak JOMOBas JIOIIA/b (JIOCTOBH. KaK YePHBI KOHB®), TO €CTh ‘TSIKEIIO
pabotaer’.

> B pyCCKOM SI3bIKE CIIOBOCOYETAHHE YEPHBII KOHb 03HAYaeT MacTh (IIOPOJY), yIOTPEOIsSeTCs KaK Mo3THYe-
cKuil 00pa3.
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Takum 00paszom, TUTOBCKOE ci10BO arklys “KOHB’ BIUIOTH J10 HACTOSIIETO BPEMEHH CO-
XpaHsIeT CeMaHTHICCKHI KOMITOHEHT, CBSI3aHHBIH C CEIbCKOXO3SIICTBEHHBIME pa00TaMH,
KaK MaMsTh 0 CBOei pou3BoAsiIeil ocHoBe, cM. Takxke arklas ‘coxa’ < arti ‘maxarsp’.

Ecnu npeanonoxuTe, 4To JeKceMa 0ph COOTHOCUTCS ¢ TUTOBCKUM arklys ‘koHp’
U sIBIIsIETCA 00pa30BaHMEM OT TJIAarojia OPATH ‘Haxarh’, BO3ZHHKAET BOIPOC, MOYEMY
YK€ B IPEeBHEHINNX TEKCTaX 3TO CIIOBO HE COXPAHSIET CBSI3M CO CBOEH MPOM3BOISAIICH
OCHOBOH B OTJIMYME OT CBOECH JTUTOBCKOM mapasutenu? B “CrnoBape pycckoro si3pika XI—
XVII BB.” (manee CnPA XI-XVII) opb Tonkyercs kKak ‘KoHb, sxepeden;’ (CaPA XI-XVII,
Boim. 13: 74), a B KOHTEKCTAX, JOCTYIHBIX JUISl HHTEPIPETALUK®, HET HUKAKOH OTCHUIKH
K KakuM ObI TO HU OBIJIO MAaxXOTHBIM padoTaM. JTo HAONOJCHUE CTABUT MOJ COMHEHHE
MIPEATIOI0KEHHE O POJCTBE CI0B OPph U OPATH.

Bepcusa 2. opb < opumu (ca) ~ erzZilas < arZzus
Kak 01710 ckazaHo B pazgene “Brogubie 3ameuanus’”, .M. Cpe3HeBckuii, a BCiie/] 3a HUM
M. ®acMmep COOTHOCST CIOBO 0ph C JICKCEMaMH OPERATH ‘ObITh OAECPKUMBIM IOXOThIO
U OPOVKATHCA ‘ObITh IOXOTJIMBBIM’ U OPEBUTHLIN ‘OZIEPKUMBII MOXOThIO’. AHaJIOruu
N.N. CpesHeBcKOro KaxXyTcsl BeChbMa YO U TEIbHBIMHE, ITOCKOJIBKY KaXk 1asi U3 IPUBE/ICH-
HBIX MM JIEKCEM (OPEBATH, OPOYKATHCA M OPEBHTHIF) BCTPEYAETCA B OTPAHUYECHHOM
YHCIIe KOHTEKCTOB, CBA3AHHBIX C JOMaAbMHU. Tak IIaronbsl OPERATH U OPOYKATHCA
¢bukcupytores B 3narocrpye X VI B.:

(8) kot optorouLe Bnita (inmot Ondopavels éyévovro) (CaXI-XVII BB., Beim. 13: 66).

(9) Hapeve™ Kona opoyKarwaca (Inkopaveic) (ibidem: 71).

C110BO OPERHTHIF BCTPEYAETCA B IPyroM KHHKHOM TekcTe — B Anokanumncuce XIII B.:

(10) Ao oy3AbI k€, cHpBUb 0pBRHTHIXS Kok (imol InAvpavelc) (ibidem: 66).

B Taxom ciryuae, MOXHO CUUTaTh, YTO CIIOBO Oph HE COOTHOCHTCS C OPATH ‘Taxars’,
a UMEET OTHOIICHHE K TTPACIaBIHCKOMY miarony *oriti (s¢) ‘cobnasusates’. B qpeBHepyc-
CKHX HCTOYHMKAX 3Ta JIEKCeMa He 00HapyKUBAeTCs, OTHAKO OJHA U3 (OPM ATOTO II1arona
ObuTa 3a(hUKCUPOBaHA B CTAPOCIIABIHCKOM MaMsATHUKE — CynpacibCKOi PYKOITUCH:

(11) apHie MTO MA OPHLUH MTO MANKELIH MACAOMB FAABR MOER (Ti pe KaOEAKELS)
(Slovnik Jazyka Staroslovénského, T. 2, 1973: 555).

‘Apwuii, 3a4eM Thl MEHS CO0/Ia3HsIeNb, MAXKEIIh MacJIOM MOIO TOJIOBY?’

[oareepxnator npeanoxennyo M.U. Cpe3HeBCKUM BEpCUIO TPOUCXOXKACHUS CIIO-
Ba Oph U KOHTEKCTBI, BCTPEUAIOLINECS B APEBHEPYCCKUX MaMSITHUKAX MUCHBMEHHOCTH.
Jlemo B TOM, 9TO CIIOBO Opb SIBIISICTCSI HU3KOYTIOTPEOUTEIBLHOMN JICKCEMOI: B INTEpaType
OIHCHIBACTCS BCETO TPU MCTOYHHUKA, TJIe BCTpeUyaeTcs 3Ta s3bIkoBas eauHuna. OauH u3
HUX — 3T0 XpoHUKHU [eoprust Amaprosna, mepeBoHON MaMaTHUK X1 B., JTOIIEAIANA 10
Hac B criuckax XIV u XV BB. (Mctpun, 1920: 9), npumep U3 KOTOPOTO B CBOEM CIIOBape
npusoaut M.U. Cpe3HeBckuii:

4 KoHTEKCTBI yrnoTpelIeHus CII0Ba 0Pk B APEBHEPYCCKUX MCTOYHHMKAX M MX MOAPOOHBINA aHAIN3 MPECTABICH
nasee B paszene «Bepewst 2. opy < opumu (ca) ~ erzilas < arzus».
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(12) A10ThiA KE H AOYKABBI B'h 3Mia MPEAOKH, XbILLHHKLI® B'h BOAKKI, ABCTHEAI XK€
B AHCHLLA, JKENBCKArO™ MPeAora AEalH B'h wpk® (i tnmovg) (Mcrpun, 1920: 414).

MBpI niostaraeM, 94To BBIOOP CII0Ba Opb UMEHHO B 3TOM (pparMeHTe ObLI HecTy4aeH. 31eCh
pedb UAET O TOM, KaK TPEIIHUKH, KOTOPBIC BEAYT ceOs IMOMOOHO KMBOTHBIM, B HUX K€
u OyayT npeBpatieHsl. [loaydnnocs, 4To JKUBbIE JTI0AU ObLIM 00pallleHbI B 3Meil, pa30oii-
HUKH — B BOJIKOB, JIbCTUBBIC — B JIUCHIL, A TIOOSIIUE 5KCHCKUI MO B'h 0pa — “KepeOIIoB’.

Ckopee Bcero, MepeBOUUK HCIIOIb30BANI B JAHHOM KOHTEKCTE HIMEHHO 3TY JICKCEMY,
a He 6oJIee pacIpoCTPaHECHHOE KOHB C OTIPE/ICIICHHON eTbI0: KHIDKHUK IT0Z00pa cJIoBo,
KOTOpoe OoJee TOYHO MepenaéT CopepKaHne OpuTruHaa.

B npyrom KOHTEKCTE CIIOBO {7TTOC, BCTpEUAIOIIEECs] B TPEUECKOM OpUTHHATIE, TIepe-
BOJUTCS KAK KOHh!

(13) Hrzeknaemn Tath In: ce narepoy Harxoponocopa uipa BaRHAOHKCKATD,
HXE KCTh I°Ph LPM'B HA KONHX'h H KOAECHILLAX'R ChEPAHHKME CTPAN® MHOIKIX'H
3kao (Mcrpun, 1920: 187).

‘ToBoput ['ocrions wepes npopoka Meszexums: «5 maBeny [Ha ropon Tup] Hasyxo-
IoHOCcopa, BaBmiioHCKoOTO mapst, aps mapeid, ¢ KOHSIMH 1 KOJCCHHUIIAMH, ¢ BOUCKOM U3
MHOTHX CTpan» .

B npuBenieHHO BhIIIE BBIEPKKE U3 TEKCTA PeUb HJIET O LApCKOil KOHHUIIE, O JIoMIa-
JISIX, MCTIONB3YIOIINXCS Ha Toje 00s, TOITOMY, Ha Halll B3IVISI, IEPEBOMYNK BHIOMpACT
CIIOBO KOHb, a HE 0ph, KOTOPOE B CHIIy HHOTO IOHATHIHHOTO COAEPKaHUs €1Ba JIU OBLIO
OBl yMECTHBIM B TaHHOM KOHTEKCTE.

HpyToii ApeBHEPYCCKUH TEKCT, B KOTOPOM HaXOIUM CJI0BO 0ph — B [ToBecTr 00 Akupe
IIpemynpom, ncrounuke XI—XII BB., nepeBe1eHHOM C apMSTHCKOTO S13bIKa, COXPAHUBIIEMCS
B ciiucke XV B. (TBoporos, 2004: 363). Mimst cyIeCTBUTENEHOE 0ph UCHONB3YETCs B HEM
IPH IEPEBOIEC MHTEPECHOTO 3MH30/Ia TOBECTH, B KOTOPOM CTHITCTCKU Tapb PapaoH 3ara-
JIBIBATT 3aTaIKH MYZIPOMY COBETHHUKY Akupy. OiHa U3 HUX 3Bydasia CJIeIyIOINM 00pa3oM:

(14) AkHpE, HCMPARH MH CE CAOBO: KAKO 0KE TROErO KHA3A OPHEE PKKWTh HA
ApopeThu 1 HaangeTkn 3emak, TO HALLIH KOEBIAKI XKEPEEATA H3MELLYTh HA CEH
3emak (HaruoHabHBIH KOPITYC PyCcCKOTo sA3bIKa, fnanee HKPS).

AKup, pa3pely MHE TAKYIO 3aTa/IKy: KOIJa KOHH TBOETO TOBEIIUTENS P>KYT B A TOPCKOI
u HanuBckoit 3emiie, To HalId KOOBLIBI JKEPEOsIT POXKAIOT B HAIICH 3emMIIe’.

AKMp K€, BUJSI HEPA3pEeIIUMOCTh 3araiku, nepexurpui dapaoHa, BbIHYIUB €T0
MIPU3HATH, YTO 3TO HEBO3MOXKHO, IIOCKOJIBKY OT Ermmra 1o AmOpckoi 3eMim ThIcSda
U BOCEMBJICCST BEPCT.

IToka3zarenpHo, 4TO B MPHUBEAEHHON BbIIIE LIUTATE Y CIOBA OPh, AKTYAJIU3UPYETCS
3HAUCHHUE, CBSI3aHHOE C PEIPOAYKTUBHON (PyHKIMEH )KUBOTHOTO, YTO CONMMXKAET €€ C BbI-
nepxkoit u3 Xponuku ['eoprus Amaprona, onucanHoi B myHKTe (12). B To ke Bpems

5 C110BO 0ph YOTPeOISETCS B 3TOM KOHTEKCTE HE TOJBKO B criicke XV B. U3 coOpaHust YHIOIBCKOTO, NPHHS-
Toro B.M. McTpuHBIM B KauecTBE OCHOBHOTO JUIsl 3TOW YacTH XpoHUKH ['eoprust AMaprona, HO U B YBapOBCKOM
CIIHCKe, JaTHPOBAaHHOM 1456 ., T1ie 1ekceMa IPUBOIUTCA ¢ Apyroil prekcueii — B'w opa (Mcrpun, 1920: 414). Crne-
JIOBAaTENbHO, TIepeiada rPedecKoro {Imog ‘KOHb’ KaK 0ph B 3TOM KOHTEKCTE BOCXOIUT K TIpoTOrpady.
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B IloBectn 06 Axkupe IlpemynpoM Takxe BCTPEUAIOTCS KOHTEKCTHI, Tie (PUKCHpyeTcs
CJIOBO KONHh. OOpaTuMcs K HUM:

(15) GhiHoy, KOHA He HM'E, HA MIoxKeMb HE B3AH, aute Bo omBuaewun, n nocmkoTs
TH ¢a (HKPA).

‘CpIH MOIi, HE UMesl KOHS, Ha Yy>KOr0 HE CaJIuCh, €CIIM OH COpOCHUT TeOs, TO JIOAH
MIOCMEIOTCS HaJl TOOOH .

(16) H Hava AHaAAH® [...] paACTAMATH AOM'B MOH EE€3hH MHAOCTH, H BHUIE PAEI
MO H PABBINH MO, H MHABI MO MP'RA OMHMA MOHMA BEAHKHMH PAHAMH, H KOHA H 0C-
AATA MOA OYMAPAKLLE EE3H MHAOCTH (ibidem).

‘U cranm AHajaH [...] 0e3MyMHO pacToyaTth MOHM OOTATCTBA, M )KECTOKO UCTS3aTh PadoB,
aObIHb U TFOOMMIICB MOHIX Ha IT1a3aX Y MCHS, U KOHEH, 1 OCIIOB MOUX O€3)KaI0OCTHO MyUHTh .

(17) HepocTonno TH, AKHPE, rOCHOAHHE MOH, EOAE CETO CAOBECH PELLLH, HO MH-
aoyt ma! Oxe kb Boroy corphunT weaorkkn, H npocTuTs 1. U Thi Takoxe ma
MPOCTH: KONA TEOEr0 MOBHA KHAAK, AKEO CBHHBIM TBOHM NACTOVX BOVAOY (ibidem).

‘HenocToitHo TeOsi, AKup, MO TOCIIOJIVH, Jiajiee TOBOPHUTH MOJO0HBIE CIIOBA, HO T10-
manu Mens! Korna yenosek corpemmut nepeq borom, To nmpoctut ero bor. U ThI Taxoke
MEeHsI IPOCTHU: HAaBO3 IOCIIe KOHel TBoux Oyny youpars, 1n00 CBUHEN TBOUX MacTH Oymy .

WHTepecHO, 4TO 3TH KOHTEKCTHI, B OTJIMYME OT LIUTAThl B yHKTE (14), HEe BbIpa)xaroT
HUKAKHX CMBICIIOB, CBA3aHHBIX CO CIIOCOOHOCTHIO JKUBOTHOTO K PA3MHOKEHHIO, TIOITOMY
MEPEBOIUHK, BEPOSTHO, UCIIONB3YET KOHb, a HE Oph: B CEMAHTHYIECKOI CTPYKType clIoBa
KONb HE COJICPXKUTCS CEeMa ‘TIOXOTIUBBIH .

B Hay4HOI nmuTeparype Takxke 0OHapYKEHBI 1Ba IIPUMepa yIoTpeOIeHNs CI0Ba 0ph,
HE TMOoMaBLINe B UCTOpuueckue cioapu. [IpuBomsarcs onu B padore A.A. Kperosa, ko-
TOPBII ccbutaeTcs Ha Marepualibl qucceprannu B.M. XutpoBoil, MOCBAIIEHHOMN JIEKCHKE
BOpoHeKcKoro rosopa XVII B.:

(18) Iepepybun on (kpecmvanun)... 080e 1ouladei y xieba op uepeH Ha wemsepmoe
0a kobwvLry mpex nem. 1666 1. (Kpetos, 2009: 128).

(19) Bzsnu me soposckie m00u mpoux 1ouiadei Koowvliy uepcmuio uany 0a Mepund
uepcmoulo pulocesa 0a opa uiepcmvio 8 cogpace eHeow. 1680 1. (ibidem).

B 3THX KOHTEKCTax CJI0BO Opb BBICTYNACT HAPSALY C APYTUMHU JIeKCeMaMu, 0003HaYak0-
IIMMH 3TO )KUBOTHOE, YTO CBUAETEILCTBYET O TOM, UTO OPh, AOLLIAAK, KOEBIAA 1 MEPHHS
UMEIOT pedepeHInIo K pa3HbIM 00bEKTaM BHES3BIKOBOU JICHCTBUTEIBHOCTH, KOTOPBIC
BBITTOJTHSIUTH PAa3HbIC (DYHKITHH.

B mporecce nccienoBaHus TakkKe YIAIOCh OOHAPYKHUTH €MIE OJHO YIOTpeOIcHUe
CJIOBA Oph, KOTOPOE MpEk/e He OBUIO OMHMCAHO JAPYTMMHM JIMHI'BHCTAMH; pedb HAET 00
OJTHOM U3 CaMbIX IPEBHUX IOPUIUYECKHUX TEKCTOB — 3aKOHA CYIHOTO JIFO/IEM, U3BECTHOTO
takke kak CyneOHuK napst KoncrantuHa, epeBeIEHHOrO ¢ rpedeckoro si3bika B X1 B.
u pomreamero o Hac B cuckax XIII-XV BB. (Tuxomupos, Musios, 1961: 9). B onnom
13 CITUCKOB 3TOTO KCTOYHHKA, BKITFOUEHHOTO B coctaB Coduiickoit I neromnucu, n3nanHon
B cepui “TlonHoe coOpanue pycckux jeronuceid” (naree [ICPJT), onmuchIBalOTCS CAHKITHH,
HaKJIa/IbIBa€Mble 32 HAHECEHHUE YBEUbs YYKHM KHUBOTHBIM:

(20) Ozk€ KTO BOA'E ELETh, 0pA, Ad TENOYTh €ro. ALLE AH OYPA3HT'H, Ad 3AMAA-
THT'h, TAKO ke H KOoHb (IICPJI, T. VI: 165).
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‘Ecnu KT0-TO ymapuT BoJIa WIIH )kepellia, MyCcTh HaKaXKyT ero. Ecin jxe KTo-To paHwuT,
TO 3artatuT (1tpad), Tak ke u 3a (YBeUbs) KOHS .

Ot1o ynorpebieHre MpeIcTaBiseT 0COObIl HHTEpPEeC B paMKaxX HUCCIEAYEeMON TEMBbI:
JIEJI0 B TOM, UTO B 3TOM KOHTEKCTE BCTPEUAIOTCs 00a CI0BA — U OPh, U KONK, IPUIEM OHU
pa3BoISATCS B pa3Hble 4acTH CykIeHHA. Cle0BaTeIbHO, JIEKCEMBI 0ph, U KOHb, 0003Ha-
YaJi pa3Hble HOHATHS, KOTOPHIE HE OBUIN B3aMMO3aMEHICMEI.

Takum 00pa3oM, MBI TOJIAracM, 9TO CJIOBO Oph COXPAHMIIO B CBOEM JIEKCHIECKOM
3HAYEHUHM KOMITOHEHT ‘TTOXOTIHMBBIN’. BO3MOXHO, IMEHHO 3Ta crienuduueckas cema
MOBIIMSIA HA YACTOTHOCTD YIOTPEOIECHHS CIIOBA: OHO Ka3aJIOCh MUCLIaM U MEPEBOTUHKAM
YMECTHBIM JIUIIb B 0COOBIX KOHTEKCTaX, I7ie B POKyce BHUMAHHS OKa3bIBAIOCH ITOJIOBOE
MOBEJICHUE )KUBOTHOTO.

Oco0blif HHTEpEC B paMKax HCCIIEOBAaHUS CEMAHTHKHU H IIPOUCXOXKICHHUS CI0BA 0ph
TIPE/ICTABIIIOT MaTepuaibl PyCCKUX TOBOPOB. Tak, Hampumep, 1Mo qaHHeM “‘CrioBaps
pycckux HapomHbix roBopoB” (nanee CPHI) nccnenyemas nexcema coxpaHuiach B psi-
3aHCKHUX TOBOPAxX CO 3HAYEHUEM “KepeOell, CTpaarouii 00JIe3HbIO MOJIIOBBIX OPraHOB,
npuBozsamei k o6ecroauto’ (CPHI, Beim. 23: 349). BeposiTHO, ¢ TeYeHHEM BpEMEHU
3Ha4YEHHE CJI0Ba TPAHC(HOPMHUPOBAIOCH: €CIIU B IPEBHEPYCCKOM SI3BIKE CIOBO Oph 000-
3HAYaJI0 KUBOTHOE, OXapaKTEPU30BAHHOE IO MPHU3HAKY ‘TIOXOTIUBBIN’, ‘CIOCOOHBIH
K Pa3MHOKEHHIO , TO BITOCIICICTBIH Ha TICPBHIH IUTaH B €T0 3HAYCHUH BBIIIIIO 3HATNMOE
OTCYTCTBHE ITOTO CBOHCTBA.

B crnoBauku “ItrMonorudeckoro ciosaps” M. @acmepa (Dacmep, T. 2: 150) u “Crnosa-
pst pycckux HapoaHbIx ToBopos” (CPHI, B, 23: 334) Takike BKITFOUEHA JIEKCEMA OPeBHHA
CO 3HaYCHUEM "HEXOJIOLICHBIHN OBIK’, KOTOPOE PACCMaTPUBACTCS KaK IPOM3BOIHOE OT OPb.
Bcerpewaercs 910 citoBo ¢ TeM ke 3HaueHueM | B ciioBape B.W. [ans (dans, T. 3: 713).

A.A. KpeToB paccMaTpHBaeT U Ipyrye JEKCEeMbI KaK POJICTBEHHBIE Oph: CJI0BAa KHOPO3®,
KHYP (C BapHaHTaMH BOKAJIN3Ma KHYPb, KHBIP, KHOP, KHIOP) W YMCHBIINTEIHHO-JTa-
CKaTeJIbHyI0 (OpMy KHYPOK, UCIIOJIb30BABLIMECS JJIs1 HAUMEHOBAHMS HEXOJOLIEHOTO
ObIka. McciaenoBaTens NpeAnoaraeT, 4To 3TH JIEKCEMBl 00Pa30BalINUCh B PE3ynbTaTe
MPUCOCTUHEHUS K KOPHIO MIPACIaBIHCKOW MpUCTaBKH *kbn-, KoTopas nMmena 3HAYCHHE
‘¢’ (Kpetos, 2009: 130).

WHTepecHo, 9TO CTI0BO KHYP, KaK MMOKa3bIBAIOT JaHHBIE “‘ClIoBapsi pyCCKUX HAPOIHBIX
TOBOPOB”, MOXKET MICIIOTE30BATHCS | ITO OTHOIICHHIO K My)kurHe. OOpa30BaHHEINA OT KHYP
[J1arojl KHypHMTh CO 3HaU€HHEM ‘BECTH ce0sl Kak KHYP, 3a(UKCUPOBAaHHBIH B BOPOHEKCKOM
TOBOpE, CONMPOBOXKIAETCS B 3TOM CJIOBape WILTIOCTPATHBHBIM MaTEpUAIOM, B KOTOPOM
peub uaet o nonoBoM nosegaeHnn My xuuHbl (CPHT, Beim. 13: 345):

(21) Ilapenv-mo knypum.

Takoe >xe 3HaYCHHE Tarojla KHypUTh o0HapykeHO HamH U B ClioBape TIOPEMHOTO
JKaproHa, TAe TO CIOBO CONPOBOXKAACTCS NePUHUINCH ‘yXa)XKHBaTh 3a JAEBYIIKOW (Xo-
MeHKo, 1997).

¢ CnoBo KHOPO3'h Takke HUKCHpPYeTCs B ApeBHepycckux uctounukax: M.M. CpezHeBCkuil 0OHAPYKUI OHO
ynotpebaeHne B OJHOM U3 CIUCKOB xkuTHsA Bapmaamu u Mocada, narupyemoro XV B.: [aKO Ad OYAOBHTh €AEHK
HAH KHOPo3s (CpesueBckuid, T. 1: 1238).
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B Takom cirygae BO3HHKaeT BOIIPOC, CYIIECTBYET JIM B TUTOBCKOM SI3BIKE CIIOBO, POJI-
CTBEHHOE JPEBHEPYCCKOMY OPph U CBSI3aHHOE C IIPACIaBSIHCKUM IJIaroyioM *oriti (s¢),
obnazarolee CeMaHTHKON Mo0BOro noseneHus. OcoOblit HHTEpeC 37eCh NPEICTABISIET
CJI0BOOOPA30BaTEILHOE THE3/I0 C KOPHEM -ar'Z-, B KOTOPOE BXOST MPUIIAraTelbHOE arzus
‘OXOTJIMBBIN, CYIIECTBUTENBbHBIC arZa ‘moxotk’. O0pasyercsi OT STOH OCHOBBI M CIIOBO
erzilas “xepeber’, MpenCTaBIEHHOE B TOBOPAX JTHUTOBCKOTO s3bIKa Kak arZilas, erZalas,
erzilis, erziokas, ergis (Klimavicius, 1993: 16), koTopoe MbI CKIIOHHBI PacCMaTPUBATh
B Ka4eCTBE IapaiIeit K CIOBY Oph.

B IMChMEHHEIX TEKCTax BIEpBhIE CI0BO erZilas puxcupyercs B Bubmuu 1590 T, nepe-
Benennoil M. Bpetkynacom (BIBLIA tatai efti Wifsas Schwentas Rafchtas, Lietuwifchkai
pergulditas per Jana Bretkuna Lietuwos plebona Karaliacziuie 1590). OTa pykonuch
npuBoauTcs B kKaptoTeke K.byru xak BBSir33,6.

(22) Kaip erzils Zvengia visy e$vy. (LKZ), (Klimavicius, ibidem)

‘Kak xepeberr pxer, (MpU3bIBasi) BCEX KOObLT’

3mech eSva To e, YTO JPEBHsS JIMTOBCKAs JieKceMa asva Jomajs’, Koobuta’. DToT
KOHTEKCT COOTHOCUTC ¢ mpuMepoM n3 [Tosectn 06 Axupe [Tpemynpom, npuBeieHHOM
BhIIIIE 11011 HOMepoM (14).

Kpome Toro, ormeTrmM 4 KOHTEKCTa B MTOJIHOM NEPEBOEC HA JTUTOBCKHM SI3BIK MPOTE-
crantckoir bubnum 1735 rona, m3nanHoi B Kapassydroce, Ha3BaHHOH B 4eCTh Nonaca
Moky6aca KBanraca, crioncuposasiuero mepesos (Jono Jokiibo Kvanto Biblija). B 1Byx
KOHTEKCTaX, Ha HAIl B3IV, ATa JIGKCEMa COXPaHsIeT CEMAHTUUCCKUI KOMIIOHEHT ‘TI0-
XOTJIMBBIN

(23) Kaipgi af gallu taw matonus buti? Kadangi tawo waikai manng praftoja, ir bajija
prie to, kas Diewu ne yra. O dabbar, kaip af jis pafétinau, jie pérzeng wenczawonyite,
ir bég i kekBés nammus. Kognas jweng fawo artimo moterifikés, kaip nuB3ért iBlépe
erzilai (Uep. 5: 7, 8)

Kaipgi as galiu tau malonus buti, kadangi tavo vaikai mane prastoja ir bazijas prie
to, kas Dievu ne yra? Ir dabar, man juos pasotinus, jie perzengia venciavonyste ir béga
J keksés namus. Koznas zvengia savo artymo moteriskés, kaip nuserti islepe erZilai (Op-
(orpadus coxpaHeHa 10 UCTOUHUKY 37IECh H Jaliee)

"Kak e MHe npocTtuth TeOs1 32 3T0? ChIHOBBSI TBOW OCTABHJIM MEHS U KISTHYTCS
TEMH, KOTOpBIC He O0TH. S HACHIIIAT UX, 8 OHU IPEITF000ICHCTBOBAIN U TOJIIAMU XOIHITH
B JIOMbI OJIYJHHUIL. ITO OTKOPMIICHHBIC KOHHM: KXKIbI U3 HUX PIKET Ha KEHY APyroro’’
(CuHOmanbHBIN IEpEeBO)

B nuToBCcKOM TekcTe OyKBaJbHO: ‘... A ceifuac, Kor/a s MX HACBITHI, OHU MepeIaruy-
M 3a1l0BE/Ib HE TPEeNto00ecTBY U OeryT B IOMbI OMynHUI. Kakaplid pikeT Ha jKeHY
OJMDKHETO, KaK OTKOPMIICHHBIC H30aI0BaHHBIC KepedIbl .

(24) Alle ji fawo kekBawimo wis uj wis daugiaus pridéjo; minnédama czéfo fawo
jaunyftés, kaipji Egypto 3émeje kekBawima buwo {ékufi. Ir uffidegge ant fawo mylimujd,

7 B KadecTBe 1epeBoja ucnonb3yercss CHHOxaIbHbI epeBox bubmuu Ha pycckuii s3bIK, BIEPBBIC H3IaHHBIH
B 1876 1., HO Takke mpemnaraeTcs (parMeHT JOCIOBHOTO IE€PEBOJA, COOTBETCTBYIOUIMI CTHIMCTUYECKOM
MapKHPOBAaHHOCTH JINTOBCKOTO TEKCTA.
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kurrt kekByftés uffideggimhas buwo kaip afilQi paéjimmas, ar kaip érzilQi erzélawim’s
(Ues. 23: 19, 20).

Aleji savo keksavimg vis uz vis daugiaus padidino, minédama céso savo jaunystés, kada
Ji Egypto zeméje keksavimqg buvo sekusi; Ir uzsidegé ant savo mylimyjy, kuriy keksystés
uzsidegimas buvo kaip asily paéjimas, arba kaip erZily erZilavimas
Kora oyauia B 3emie Erunerckoit; u HpI/ICTpaCTI/IJIaCL K JIFOOOBHHKAM CBOHM, Y KOTOpLIX
MJIOTh — TJIOTH OCJIMHAS, U TTOXOTh, KaK y sKepedioB’.

B IHTOBCKOM TEKCTE CMBICI «ITOXOTH KaK y KepeOIOB) MepenaeTcsl peayIuIHKaiueH,
[JIaroJl He TOIAAeTCsI JOCIOBHOMY IIEPEBOAY: “KepeOsube MOBEICHHE JKepeosIT .

CyIIecTBYIOT KOHTEKCTBI, B KOTOPBIX CJIOBO erZilas Takyro ceMaHTHKY HE pa3BHBACT,
TEM He MEHee IMOYePKHBALeTCsl 0co0as X CHia:

(25) AB mattau ir gird3u, jusnieko tikkro ne mokinnanczus. Neywieno nier’, kurram
gailabutu dél fawo nelabummo, ir tartu: Kagi taczau af} darrau? jie wiffi béga fawo
bégimma, néy inirfes erzil’s kowoj’ (Uep. 8: 6).

AS matau ir girdziu, juos nieko tikro ne mokinancius. Nei vieno niera, kuriam gaila
buty dél savo nelabumo ir tarty: “kqgi taciau as darau?” Jie visi béga savo bégimg, lyg
jnirses erzilas kovoje.

‘Sl naGmrofas U ciyIan: He TOBOPST OHH MPAaBJIbl, HUKTO HE PACKaUBAeTCs B CBOEM
HEYCCTHH, HUKTO HE TOBOPHT: «YTO SI CIIENAN?); KaKIBIH 0OpalaeTcs Ha CBOH IyThb, KakK
KOHB, OpOCaroIIuiics B cpaKeHue .

BykBanpHO:" Sl BHKY U CIBIITY MX, HIYETO ITO-HACTOSIIEMY He yMerouwx. Hu ogHoro
HET, KTO COKaJIel1 Obl 0 CBOEM HEUSCTHH U CKa3asi OblL: ‘“dTo XkKe 51 TeM He MeHee Jenaro?” Bee
OHU coBepiaroT (OyKBalbHO ‘0eTyT’) CBOM O€T, CIIOBHO pa3bsipeHHbIH kepedel B 00F0.»

(26) Todél, ka jts tami djaugiatés ir girratés, ka mano téwony{tés datyka iBdrafket’;
ir {pirret kaip iBdykeje werfei, ir swéngiat kaip drutieji erzilai (Mep. 50: 11).

Todél, kad jus tuomi dZiaugiatés ir giriatés, kad mano téviskés dalykq isdraskete, ir
spiriate, kaip isdykejie versiai, ir Zvengiate, kaip drutieji erZilai

‘M60 BBI BECEIIINCh, BB TOPKECTBOBAIIM, PACXUTUTEIH Hachenus: Moero; nphiraiu
OT PaJIOCTH, KaK TeJIUIIa Ha TPaBe, U PiKallk, Kak 0OeBbIe KOHH .

BykBanbHO: ‘cHIIBHBIC KepeOIIbl’, XOTs B IOAOOHOM ciy4ae, CyJis 10 yIOTpeOICHHIO
B (DOJTBKIIOPHBIX TEKCTAX, OKUAAEMOU JIEKCeMO Oblia ObI Zirgas.

AHanu3 KOHTEKCTOB repeBoioB bubmum 1590 u 1735 rooB CBUACTEILCTBYET O TOM,
4TO yKe B Haualle MCHMEHHOTO epPHO/Ia CII0BO erZilas B CBOeM JIeKCHUeCKOM 3HAUCHHH
B BH/y IIPH3HAKOBOW CEMAHTHKU COOTHOCHIIOCH C IPIJIAraTeIbHBIM arZus ‘TIOXOTIIUBbIH —
U COZIEPIKajIo B CBOEH CEMAHTUUECKOM CTPYKTYpe CeMy ‘TIOXOTJIUBBIN .

OnuckIBaeMast CEMaHTHKA JIEKCeMbI erZilas cCoXpaHuIach U B COBPEMEHHOM JIMTOBCKOM
SI3BIKE.

B npom3BesieHnsIx IMTOBCKOTO (OTBKIIOpA WK TEKCTAaX 3TH0rpa(quecxor0 Xapakrepa
nexcema erZilas ynorpeGusercs peko, HHOIIA B KAYeCTBE CHHOHMMA K ZIrgas:

(27) <..> obuolmusius Zirgus paliko jam mirdamas tévas ir jsaké juos saugoti kaip
savo akj, tardamas — kol erfilai obuoliuoti bus, tol ir jo gyvenimas bus kaip obuolys
(K. Boruta. Baltaragio maliinas)
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<...> KoHEH B s0JI0KaX, yMHpasi, OCTAaBUII €My OTeIl M HakKa3all X Oepedb Kak 3CHHUILY
OKa, MOJIBSI — IIOKa JKepeOIIBI B I0I0KaxX OYIyT, 10 TeX OP U )KU3HB eT0 OyIeT KaK s0JI0KO’.

[penMymecTBeHHOE yoTpediIeHne nexceM Zirgas u arkIys B GobKI0pHBIX 1 3THO-
rpaduuecKux TeKcTax 00bACHIETCS MU(PUISCKIM CoiepyKaHreM 00pa30B STHX JKUBOTHBIX
B CTHITMCTUYECKH BBICOKOM MJIM HEHTPaJIbHOM CKa30BOM KOHTeKcTe. Have neno ooctout
B JINTOBCKUX MAPEMUSIX, aKTyaIH3UPYEMBIX B YCTHOI pedu. Cpeu TNTOBCKHX MOCIOBHIL
¥ TIOTOBOPOK C KITIOUEBBIM CIIOBOM erZilas 06Hapy KeHBI 1Ba BHICKA3BIBAHHS, TOCTPOCHHBIE
Ha CpPaBHEHHH HETOI00AM0NIMX MAHED YeI0BEKA C IOBEICHUEM kKepeblia, IMEHHO erZilas,
a He kumelys. IIpu aToMm 17151 0603HaUEHUS CAaMKH UCTIONb3yeTcs Jekcema kumelé:

(28) Lenda j akis kaip erZilas j kumele

O nazoinuBoM yenoBeke: JleseT B m1asa, Kak sepedel Ha KOObLTy .

(29) Zvengia kaip erilas, kumele pamates

O HecJep)KaHHOM ITOBEJICHUU YeJIOBeKa: ‘PxkeT, Kak :Kepedel, KOObBUTY 3aBUJICB’.
(Lietuviy patarlés ir priezodziai, T. 11, 2000: 27)

(30) Kaip erzilas, nesiskaité visai su Zmoném

‘Kax sxepefen, He CUMTaJICs COBCEM C JToabMu’ (kaprouka k LKZ Nel2)

Kak nokasbiBatoT naHHble “CiioBapsi JMTOBCKOIO sI3blKa”, B COBPEMEHHBIN NEPHUOJ
IS IeKceMBl erZilas BhITenseTcss HECKOJNBKO JIEKCHKO-CEMAHTHIECKHX BapHAHTOB.
B mepBoM 3HaYCHNH CIIOBO COAEPKUT ceMy (YHKIHWS ‘TpeTHa3HAUCHHBIA I pa3MHO-
xenus’: ‘veislinis kumelys® ‘mopomucThIil, mIeMeHHO# kepeber’. Bropoe 3HaueHue
erzilas — ‘nevedgs vyras, viengungis’ ‘HeXEHAThIN MYy>KUMHA, XOJOCTSK , Ha HAIII B3IVISI,
MOTJIO Pa3BUTKCS Y CJI0Ba UMEHHO Ha 0a3e ceMbl ‘TI0X0Th . B kauecTBe WuTIoCTpauu Jis
9TOro 3HaueHus B “CroBape JUTOBCKOIO sI3bIKa’ MPUBOAUTCS LUTATA U3 IPOU3BEICHHUS
0 uTOBCKKX 00br4asx “Lietuviy blidas” Cumonaca JlaykaHTaca, W3BECTHOTO JINTOBCKOTO
nicaresa-npocserurens XIX B.:

(31) Iskarsti tévo namiise mergaitei ar erZilui godu buvo.

‘CocTapuThCsl B OTYEM JOME JEBHIIE WM MOJOIOMY 4enoBeky (OykB. “xepeOiry’)
JKeJTaHHO ObLIO.

OtMeTnMm, 9TO KOPPEKTHOCTH ATOTO IPUMEpa BBI3BIBACT COMHEHHE, Tak kKak L.Bonckute
YCTaHOBHJIA, 4TO ciIoBoM erZilas nim kavalierius (B npyrux ciyuasx), Cumonac J{aykan-
Tac MePEBOJIUT JIATHHCKOE CIIOBO eques ‘BCAJTHUK , HarIpuMep: “liepé erZilui savo rimy”,
“noris néra rasty to erfilo”, “nuoggstavo Siaurés erZilo kaipo nuozmaus lietuvio”, xots
B cioBape K. Cupsupgaca (K. Sirvydo “Trijy kalby zZodynas™) ectb moaxoasiiee ciioBo
raytas, raytinikas —'BepxoBoii, Bcaguuk’ (Bonckute, 2009: 358)

B nuTOBCKOI pasroBOpHON pedn B OOBIACHHBIX CHUTYalUSAX YacTO YNOTpeOmsercs
OLIEHOYHOE 110 OTHOLIEHHIO K TI00BEOOMIFHOMY MyKunHe erZilas. B kauectse mpumepa
TIpUBEIEM auanor nackiaka @penka u ero otanma [Inan n3 pomana Komma Makkanoy
“Erskéciy paukséiai” (“IToromue B TepHOBHHKE™) B IIEPEBOJIC HA JINTOBCKHUHU SI3bIK, B KO-
TOPOM B Ka4eCTBE yTOUHSIOIIET0 OBTOpa JuIs erZilas yroTpediueno emé rujéjantis tékis:
rujoti — ‘ObITh B Teuke’, nexcema téKis maHa B coBape kak ‘Xpsik’, ‘0apan’:

(32) ... bet jégos man uzteks sumalti bet kg — ir tave, senas pasmirdes erZile!

Pedis suprato, kodél buvo Sitaip pavadintas; jis isblysko kaip ir siinus.

— Kaip tu drjsti!
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— O kas gi tu, jei ne erfilas? Slykstus, bjauresnis uZ rujojantj tekj! Ar negali duot jai
ramybés, ko lendi prie jos? (Colleen McCullough: Erskéciy paukséiai (Hacts II, rasa 5)*

Taxoe coOOTBeTCTBUE MPEAoYesl IEPEBOIUYHK /I YIIOTPEOICHHBIX B OPUTHHAJIE CIIOB
old he-goat u a ram in rut (OyxBanbHO: ‘0apaH B ToHe’); pyCCKUI TIEPEBOAYMK BHIOpAI
CJIOBOCOYCTAHMSI CTAPBIHA KO3EJ M CKOT MOXOTJIMBBINA, SKCIUTUIUPYS CEMY ITOJIOBOTO
TTOBEICHUS.

B JIMTOBCKOM A3BIKE TAKKE YIOTPEOUTEIBHO IPUIATATENLHOE erZINgas ‘CTPacTHbIIL’,
CHUHOHHUM CJIOBA arZus ‘TOpsiuuid’, ‘CTPAaCTHBIN’, ‘CHIbHBIN . [IpOM3BOAHBIM OT OCHO-
BBI -erZil- sBIseTCSs CIOBO i§arZa’, 3HaUeHHe KOTOPOro OMMCHIBaeTCs Kak ‘kastriotas
gyvulys’ — ‘kacTpupoBaHHOE >KUBOTHOE (B PYyCCKOM sI3bIKE — MepHH) win ‘gyvulys
nesveikais lyties organais’ “KMBOTHOE ¢ HE3AOPOBBIMH ITOJIOBEIMHU Opranamu’. MHTepec-
HOM 3/1€Ch Ka)KETCSI €0 CJI0BOOOpa3oBaTeNibHas CTPYKTYpa: KOPCHb -arZ- B COYCTAaHUH
C MPUCTABKOH 18-, pOJICTBEHHOW IMpaciaBsHCKOMY TIpeiory-nipuctaBke *iz- (Dacmep,
T. 2: 119-120), MOXHO ONIPEIEIUTH KaK ‘BBIBEJICHHOE U3 COCTOSIHHSI IIOXOTH .

VIMEHHO HaJIMYHeE CeMBI ‘TIOXOTh” OTIMYAET CIIOBO erZilas i poICTBEHHBIE MY CII0BA OT
JPYTHX JIEKCEM JIMTOBCKOTO sI3bIKa, 0003HaYaromx KoHs. [Ipu aTom cnoBo arklys siBisiercs
POZOBBIM IMTOHSITHEM IO OTHOIICHHUIO KO BCEM JIEKCEMaM CO 3HaYEHHEM 3TOTO KHBOTHOTO;
kumelys — “xepeberr 3—6 er’, kumélé — ‘koGbia, KoObUTHIa’ — Kumelinga “xepebas’,
kumelitikas “xepe6énok 10 2-3 ner’; kumelitiotis “xepe6uthes’. ClioBo erzilas Tonky-
etcs B “CrioBape murToBckoro s3eika” (LKZ) uepes kumelys u arklys: veislinis kumel§s
win veislinis arklys “3aBozckuii xepe6en’, “3aBoCKHii KOHb (‘TLIEMEHHAs JTOMAb ), UTo
camo 1o cebe TpedyeT JeKCHKorpapruuecKux KOppekTuBoB. O0paliaeM TaKke BHIMaHHE,
yro ekceMa Kumel§s, -é o6pasyeT mapy 1o pozxy, BEIpaXEeHHYIO TPaMMaTHYECKH, TO €CTh
(nexcueit. To sxe MOXKHO CKa3arh O APEBHEH JIeKceMe 17151 0003HAUCHNS KOHS ASVis (CaHCKD.:
a$vas) — a$va, e§va, BapuanT asviené — a§vienis (a§vienys y xeMaiiToB ‘pabounii KoHb’),
MPAKTHYECKH HE YIOTpeOIsieMoid B COBpeMEHHOM JIMTOBCKOM si3bike (Klimavicius, 1993:
14-16). s ciiow erzilas, arklys, Zirgas, kuinas (upoHud.) 10100HYI0 CEMAHTHYECKH MO-
THBHUPOBAHHYIO T1apy C CEMOM TI0JI JINTOBLIBI OOBIYHO CTPOSIT TOJIBKO C JiekceMoi kuméle,
XOTsI B 3HAUEHHH KJIsi9a’ €CTh ellle clIoBO kéve; Takoe 0TCyTCTBUE KOPPEIISATOB IO POLLY JUIS
MMEHOBAHHS CAaMKH U camIla, 00yCIOBJICHO NpeolialaHueM ceMbl ‘(DyHKIMS .

Ecmu roBopuTh 00 MHIOEBPOIEHCKUX UCTOKAX CIIOBA erZilas v poJICTBEHHBIX EMY CIIOB,
TO MHOTHE HCCIISIOBATEIN BO3BOAT KOPCHD -€rZ- / -arZ- Kk *orgh-, *ergh-, *rgh- “suuiko’
(Buck, 1949; Pokorny, 1951; Smoczynski, 2007). CnieoBaTelibHO, JIEKCEMBI OPb ¥ KHO-
pO3b, COOTHOCHMEIE C erZilas, Takke BOCXOAAT K ATOMY K€ HHI0€BPONEHCKOMY KOPHIO,
YTO OOBACHSCT CICIU(PUICCKYIO HX CEMAHTHKY.

8 “<..>I’m big enough to lick any man ever born — and that goes for you, too, you stinking old he-goat!”.
The inference behind the epithet was not lost on Paddy; he went as white as his son. “Don’t you dare call me that!”.
“What else are you? You’re disgusting, you’re worse than a ram in rut!” “What else are you? You’re disgusting,
you’re worse than a ram in rut! Couldn’t you leave her alone, couldn’t you keep your hands off her?” — GykBanbHo:
‘GapaH B roHe’.

 VIHTepeCcHO, YTO CIIOBO iSarza ‘KacTPUPOBAHHOE KMBOTHOE  HJIM “KHBOTHOE C HE3OPOBBIMH IIOJIOBBIMH Op-
raHaMi’ COOTBETCTBYET CEMAHTHKE CIIOBA Opesutd, 3aUKCHPOBAHHOMY B PSI3aHCKUX TOBOPAX CO 3HAYCHHUEM “Kepe-
Oerl, cTpagarolyii 60JIE3HBIO MOJIOBBIX OPraHoB, MpuBosLIeiH k 6ecuioauto’ (CPHI, Beim. 23: 349).
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CnoBa, BXOJSILUE B JIGKCHUECKUM COCTaB IPYI'HX UHIOEBPONENHCKUX S3BIKOB, BO3BO-
JIUMBIE STUMOJIOTAMHU K STOMY KOPHIO, MOYKHO CBECTH B CIIEIYIOIIYIO CXEMY:

op.pye. opb

upa. uirgge apm. orjik

an6. herdhe .___‘___h\ //. epey. Spyig

*orgh-, *ergh-, *rgh- ‘auuko’
op. uc. argr —_ T xem. arki

aame. érzelis asecm. arazi

aum. erzilas

Cxema 1. PoncTBeHHBIE ClIOBA HHIOEBPONEHCKHUX SI3BIKOB KaK PE3yJbTaT pedIeKcoB KOPHS
*orgh-, *ergh-, *rgh-

[TomydaeTcs Takoe reorpauyeckoe pacipeaeIcHue HHAOCBPONCHCKUX peIICKCOB
*orgh-, *ergh-, *rgh-: apmsiHCKHIA, aTOAHCKUIA, TPEUECKUH, I3bIKH OaTTHHCKNE, TepMaH-
CKHE, MHIUICKUE, CIABIHCKAE, a TAKIKE XETTCKUH.

BbiBoAbI

AHanu3 HOBBIX KOHTEKCTOB, IPEJICTABICHHBIX B IPEBHEPYCCKUX MCTOUYHUKAX, MOKa-
3bIBAIOT, YTO CJIOBO Oph HE MPOCTO 0003HAUANIO KUBOTHOE, HO U COAEPKAIO B CBOEH
CEMAHTHUYECKOH CTPYKType CeMbl ‘TIOXOTh’, ‘TIOJIOBOE TMOBEACHUE , YTO MOATBEPIKAACT
BbickazanHoe M.U. CpesneBckuMm u M. dacMepoM NpEAronokKeHHe O ero CBA3H C JIeK-
CEMAMH OPYKATHCA ‘OBITh TIOXOTIUBBIM , OPEBUTHIN “0JIEPKUMBIIA 10XOTHIO’, OPERATH
‘OBITh OJICP)KUMBIM MTOXOTHIO .

IIpousBonsieil 0CHOBOM AN HCCIEeyeMON JIEKCEMbl CTall IIArol OpHTH (CA)
‘cO0Ma3HATD , @ HE IV1aroj 0paTH ‘maxarsd’. JIMTOBCKOI mapasienso sl IpEeBHEPYCCKOTO
oph MbI cuntaeMm He arklys, a cymectBurensHoe erZilas / arZilas “xepeber;’, koTopoe
B XVI-XVIII BB., Tak *e, Kak U B COBPEMEHHOM JINTOBCKOM $I3bIKE, YACTHUYHO COXPAHSIET
CBSI3b C POJICTBEHHBIMH CIIOBAMU a7Zus ‘TIOXOTIIMBBINA, arZa ‘CTpacTh’, ‘TIOXOTh , U iSarza
‘KacTPUPOBAHHOE KMBOTHOE  WJIM “)KMBOTHOE, CTpaJarolire 3a00JIeBaHUEM TOJIOBBIX
OpraHosB’.

CoBpeMeHHOE JINTOBCKOE CIIOBO erZilas / arZilas coxpaHseT ceMy ‘akKTUBHOE TTOJIOBOE
HOBeﬂeHI/Ie’, XOTsd B KHHXKHBIX TCKCTaX MOXCT yHOTpe6ﬂ$[TI)C${ TaK K€, KaK pyCCKOC
skepedel] B HEMapKHPOBAaHHBIX KOHTEKCTaX, HO CIIOBO Oph 110 CEMaHTHIECKOMY KOMIIOHEHTY
‘II0JIOBOE TIOBENICHNE BCErIa Oy/IeT MPOTHBOIIOCTABICHO JIEKCeMaM, 0003HAYAIOITHM 3TO
XKHUBOTHOE. JIekceMa oph ABIISETCS HU3KOYIIOTPEOUTENbHOI JIeKkceMoil. Pexe, uem Zirgas
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u arklys, ynotpe0iseTcst CIIoBO erZilas B THTOBCKUX CKa3Kax, HAPOAHBIX TIECHSIX M IPOY.
TEKCTaX MaJIBIX KaHPOB (hobkiIopa. OUEeBUIHO, YTO TaK JKE, KAK B KOHTEKCTaX CO CIIOBOM
oph, crienuduyeckas ceMa ToX0Th’ IOBJIHsIA Ha YaCTOTHOCTD YIOTPEOJICHNS JIEKCEMBI
B KHIDKHBIX TEKCTaX.

B mocTymHbIX 1711 aHaIM3a KOHTEKCTaX BHUMAHKE KOHIICHTPUPYESTCS Ha PEITPOIYKTHBHBIX
CIOCOOHOCTSAX KUBOTHOTO, Y KOTOPOTO €CTh arZ < *orz(b) ‘SU4YK0’, YTO MO3BOJISET
OTHECTH JIPEBHEPYCCKOE OPph U JHUTOBCKOE erZilas, a Takke POJICTBEHHbIE MM CIOBa
K UHJ0eBponeiickoMy KopHIO *orgh-, *ergh-, *rgh- “suuxo’. CeMHbIIl aHAIN3 CIOB Oph,
KOHb, erzilas, arklys, kumelis, a Tax:xe KOHTEKCTBI, aHAIIU3 CJIOB B Y3yC€, TIOJTBEPHKIAIOT
JIOTHKY CYIIECTBYIOIINX PEKOHCTPYKIHMIA U pacpeieieH s HHAOEBPONEeHCKUX pedrekcoB
*orgh-, *ergh-, *rgh- “smuxo’.
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Streszczenie
O paraleli litewskich wyrazéw erZilas, arklys i staroruskiego wyrazu or’

Artykut jest poswigcony zagadnieniu etymologii staroruskiego stowa ops oraz opisowi jego analogii w jezyku
litewskim. Na podstawie wynikow analizy stownikow jezyka rosyjskiego i litewskiego (oraz etymologicznych)
sa komentowane poglady na semantyke i geneze wyrazéw zbudowanych na ops. Szczegdlng uwage zwrocono
na przyktady z gwar rosyjskich oraz kilka kontekstow znalezionych w zrodlach staroruskich, w ktorych zostat
zapisany badany leksem. W artykule przedstawiono nowe przyktady stowa ops ze starozytnych zabytkow
pisanych. Wyr6znione cechy semantyki pozwolity ustali¢ podstawe wytworcza wyrazu ops na podstawie
sktadowych znaczeniowych zachowanych w jego strukturze semantycznej, a takze w stowach jezyka
litewskiego siggajacych tego samego rdzenia co rzeczownik ops; zaznaczone wspoline dla znaczen tych tworow.

Stowa kluczowe: etymologia, leksykologia historyczna, semantyka leksykalna, jezyk litewski

Abstract
On the issue of parallels between the Lithuanian words ‘erzilas’, ‘arklys’
and the Old Russian word ‘or’

This article is devoted to the etymology of the Old Russian word ‘or’ and the description of its parallels in
the Lithuanian language. Based on the results of an analysis of etymological and explanatory dictionaries of
the Russian and Lithuanian languages, the semantics and origin of words related to ‘or’ are described. Special
attention is paid to contexts with the word ‘or’ found in Old Russian and Lithuanian texts and Russian dialects.
The article presents new usages of the word ‘or’ from Old Russian and manuscripts. The highlighted features
of semantics made it possible to find the derivational base of the word ‘or’ based on the semes preserved in its
semantic structure, as well as in words of the Lithuanian language that go back to the same root as the noun
‘or’; semes common to these formations are highlighted.

Keywords: etymology, historical lexicology, lexical semantics, Lithuanian language
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